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JA' AN YET SCAAB CARTA NAJ
JUAN

Cam C'ulal

1Jain ton anciano jin an, chin tz'ibetoj jun jin
carta ti' e ach, jaach wanab, sic'bil xa el yu Dios,
c'al yetoj tet eb ja wune'. Caw yel ey jin cam c'ulal
je yin. Man asanne 0j jin ey jin cam c'ulal je yin,
pero masanil pax eb otajnen xa jun cuybanil caw
yel, ey pax scam c'ulal eb je yin. 2 Ey cu cam
c'ulal je yin yu wan k'ane yel ey Xa oc yin cu pixan
junelne. 3 Chi ojab x'ox swatx' c'ulal cu Mam Dios
yetoj Jesucristo e ex. Ja' naj Jesucristo tu', Sc'aal cu
Mam Dios, c'al Kaawil pax oj. Ok’ ojab pax sc'ul je
yin, catu' ey pax watx' c'ulal snan je xol titu'. Yutol
kotaj tol beytu' ey oc yel, ey pax cu cam c'ulal.
4Cawjixtzalaajinc'ulyetjixwabenan,toleyebja
wune' lalan sjijen wan cuybanil ja' caw yel, jaxca
jiX yun yalon can cu Mam Dios e on. 5]Ja' tinani'
xin, chin k'an favor e ex, tol chi cu cam c'ulnele
cu ba cu masanil. Ja' jun chejbanil chi waltoj e ex
ti', man shabel oj to che yab ti', yutol ja' tax yet jix
kaon oc Dios yin cu c'ul jix kaben jun ti'. 6 Ta lalan
kunen tzet chi yal Xejbanil Dios, ey cu cam c'ulal,
ch'al tu'. Ja' jun Xejbanil kabnaj yet tax jix cu oc
yetoj Dios tu', ja' chi aloni, tol chi cu cam c'ulnele
wej cu ba.

ED Lek'ti - L
7Ja' tinani', ec'al eb lek'ti' chi ec' yul yiban k'inal
ti'. Chi ec'yal eb jaxca ti": “Man ocnaj oj smimanil
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Jesucristo yet jix jul ec' 0j,” Xi eb, chi tz'aj yalon
eb. Ja' eb chialon jaxca tu', chic'al yal eb jaxca tu',
yutol ac'ul oc eb yin Cristo. 811 wej c'al je ba tet eb,
jaexti’, yet watx' man na'ba oj je mulnail titu'. Ta
jaxca chi yun walon ti' che yute je ba, tz'ajan c'al
oj je cha' spaj je mulnail tet Dios. 9 Yal c'al mac chi
yala, tol man tz'ajan oj scuybanil Cristo, pero chi
yala, tol ey to sowalil chi kune, c'am oc Dios yin,
ch'al tu'. Pero ta ey c'al oc cu na'bal yin scuybanil
Xin, ey oc cu Mam Dios kin, ch'al tu', catu’ ey pax
oc Sc'aal kin. 10Ta ey mac chi apnije c'atan tol tx'oj
cuybanile chi ec'yala, manchejje cha' eb beyjena.
Manchej je k'an swatx' c'ulal Dios yiban eb. 11 Ta
che k'an swatx' c'ulal Dios tu' yiban eb, jaxca tol
che yaltoj je yet yin scuybanil eb man watx' oj tu'
yetoj.

Chi Aletoj Scawil Sc'ul Eb

12 Ec'al to c'al wan xa tzet chi yoche jin c'ul chi
waltoj e ex, pero man 0] jin tz'ibetoj yin jun jin
cartati'an. Yutol chin na', ta chi ske' oj jex to wilon
an. Catu' chiwal wan xa tzet yetal e ex, catu' chixa
c'altz'ajna can el cu tzala c'ulal titu'. 13Ja’' eb yune'
ixjano ey ec'titi', ja' ton ix sic'bil xa el yu Dios, chi
yatoj scawil sc'ul eb titu'. Amén.
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